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48 LE NOUVEAU

L'attente fut longue jusqu'au
mercredi suivant, et chaque jour mon
imagination déposait quelques pièces
nouvelles dans le trésor que nous irions
chercher.

Déjà tôt le matin du jour si désiré,
j'avais rassemblé les outils dans le
jardin. J'y joignis de nombreuses boîtes
vides pour emporter nos trouvailles.

La route tremblait de chaleur, mais
nous allions allègrement. Bientôt, le
ruisseau franchi, nous entrâmes dans le
bois. Grand-père marcha sur une
chanterelle, distraction rare.

Nous sommes devant les pierres, hautes

d'un demi-mètre : canines d'un
animal fabuleux, dépassant à peine l'écrin
des ronces et des herbes.

Nous arrachons les plantes et nos
mains sont lacérées par les herbes, griffées

par les ronces, mais qu'importe
Bientôt, bêche et pioche tranchent

les racines et sortent de grosses mottes.
Je les épluche, ému dès que mes doigts
rencontrent un corps résistant.

Déjà le soleil brûle les sapins du Jura,
et dans la forêt où l'ombre s'installe,
deux hommes sont assis : un vieux, un
jeune. Le vieux regarde une fosse dont
il n'est rien sorti et songe à tous les
problèmes creusés en vain par les hommes.
Le jeune voit fuir sur la toile du jour
qui s'enroule rapidement, une armée
celte emportant avec elle ses épingles,
ses fers de lances, ses haches et boucles
de ceintures.

Nous n'avons plus reparlé de cette
vaine recherche d'un trésor inexistant.
Mais je garde le souvenir du rêve
merveilleux poursuivi durant trois jours. U
remplace les tables vitrées pleines de
métal rouillé, par la vie de ces inconnus,

cavalcades rapides, éblouissantes
d'armes et de cuirasses.

J.-C. Mayor.

MOTS CROISÉS
Solution du problème de septembre :

Horizontalement. — 1. Prisonniers. — 2.

Rome ; obèse. —• 3. Oubli. — 4. Pie ; aveu ;
Pô. — 5. Rm ; an ; Ima. — 6. Isba ; tau. —
7. Etendre ; MCD. —• 8. Te ; doit ; ohé. —
9. Mannequin. — 10. Eut ; unit. — 11. Ane ;

Asti ; ès.

Verticalement. — 1. Propriété. — 2. Roui ;

ste ; en. —• 3. Imberbe ; mue. — 4. Sel ; mandat.

—• 5. la ; don. — 6. No ; va ; rings. —
7. NB ; entêté. — 8. le ; qui. — 9. Est ;
humour. — Ré ; pu ; Chine. — 11. Boa ; dents.

Résultats du concours de novembre
Comme nous le fait remarquer une dévouée

correspondante, le 6 III « Champ clos » aurait
dû être au pluriel (Rings) et le 10 I « Notes »

au singulier (Ré). Nous uous excusons de ces

deux erreurs typographiques. (A quand la
maelline à corriger les épreuves

Malgré ces deux petites erreurs, les faules
commises par nos fidèles « mots-croisisles »

n'ont pas été nombreuses. C'est à Ia définition
« Esprit malin » (pie plusieurs concurrents ont
inscrits « Humeur » au lieu de « Humour » et

« Elie » au lieu de « Ohé »...
Voici, après tirage au sort, la liste des

gagnants. Nous rappelons que les « abonnements
transmissibles » ne sauraient tenir lieu
d'abonnement aux lauréats, ni à d'autres abonnés.

Mme G. Croset-Peitrequin, GryonIBex.
Mme Matter-Estoppey. av. du Léman 62,

Lausanne.
M. Léon Cuénoud, ine., av. de la Servclte 96,

Genève.
M. Claude Paliud, Lucais.
M. Silas Moeri, Ctilly.
Mme M. Conod, Rollc-Gare.
Mme Alice C.apt. Pré-Fleuri 4. Lausanne.

¦M. P.-E. Elter, av. Bélhusy 7. Lausanne.
Mme Ginier, négociante, Le Sépey.
Mme Nelly Gironi!, av. il'Echallens 2,

Lausanne.

Sur dix lauréats, six dames... Bravissimo

' Dix abonnements transmissibles viendront
récompenser tous ceux qui auront envoyé la

grille ci-dessus exactement remplie d'ici au

30 septembre 1951, à VImprimerie Bron,
Prédit-Marché 11, Lausanne.
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